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See the notice on TED website

55013-2026 - Gara
Danimarca – Lavori di costruzione – Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i 
Silkeborg
OJ S 17/2026 26/01/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Silkeborg Kommune
E-mail: kommunen@silkeborg.dk
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Silkeborg
Descrizione: Udbud af totalentreprise i forbindelse med etablering af Hovedtandklinik i 
Alderslyst, Silkeborg Kommune, se udbudsmateriale for nærmere beskrivelse.
Identificativo della procedura: 47e0c0d2-3f63-409a-bd90-421a0f30028d
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Søvej 1  
Località: Silkeborg
Codice postale: 8600
Suddivisione del paese (NUTS): Østjylland (DK042)
Paese: Danimarca

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 83 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 
300, side 42).

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/55013-2026
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Corruzione: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for bestikkelse 
som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer 
tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i deltagerens medlemsstat eller hjemland eller i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Frode: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for svig som 
omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 
finansielle interesser.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med 
forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets 
rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 
2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. 
november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Udbudslovens § 
135, stk. 1, nr. 5: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt 
angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel 
som defineret i artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 
om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Udbudslovens § 135, stk. 3: Ordregiver vil 
udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter og afgifter i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Udbudslovens § 135, stk. 3: 
Ordregiver vil udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk 
lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor deltageren er etableret.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Udbudslovens § 136, 
stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når ordregiver 
kan påvise, en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud og denne ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Udbudslovens § 
136, stk. 1 nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiveren kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den 
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forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Udbudsloven § 
136, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiveren kan påvise, at deltageren har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i 
udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i udbudslovens 
§§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 145.
Grave illecito professionale: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver 
fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiver kan påvise, at deltageren i forbindelse med 
udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om deltagerens 
integritet.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiver kan påvise, 
at deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljøretlige område i henhold til 
EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljøretlige forpligtelser, der er afledt 
af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24
/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-
Tidende 2014, nr, L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa 
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, 
at deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det socialretlige område i henhold 
til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de socialretlige forpligtelser, der er 
afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa 
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver kan påvise, 
at deltageren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det arbejdsretlige område i 
henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de arbejdsretlige forpligtelser, 
der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa Parlamentets og Rådets 
direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004
/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af 
Europa Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88.
Fallimento: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der er erklæret konkurs.
Insolvenza: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der er under insolvens eller likvidationsbehandling, eller befinder sig i en 
lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, 
hvor deltageren er hjemhørende.
Amministrazione controllata: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver 
fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis aktiver administreres af en kurator eller af retten eller 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
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Cessazione di attività: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Concordato preventivo con i creditori: Udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der er under tvangsakkord eller befinder 
sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
lovgivning, hvor deltageren er hjemhørende.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Udbudslovens § 137, stk. 
1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der befinder sig i 
en situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret i det land, hvor deltageren er 
hjemhørende.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis Ordregiver 
kan påvise, at deltageren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med 
en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Silkeborg
Descrizione: Udbud af totalentreprise på etablering af Hovedtandklinik i Alderslyst, Silkeborg. 
Se udbudsmateriale for nærmere beskrivelse

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45100000 Lavori di preparazione del cantiere edile, 45220000
 Opere d'arte e strutture, 71200000 Servizi architettonici e servizi affini, 71300000 Servizi di 
ingegneria

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Nylandsvej  
Località: Silkeborg
Codice postale: 8600
Suddivisione del paese (NUTS): Østjylland (DK042)
Paese: Danimarca
Informazioni supplementari: Aftalen omfatter Totalentreprise i forbindelse med opførsel af ny 
Hovedtandklinik i Silkeborg Kommune. Hovedtandklinikken placeres på Nylandsvej, 
beliggende i den nordlige del af Silkeborg by. Nybyggeriet at omfatte samlet ca. 3.100 m² 
brutto. Hovedtandklinikken skal overordnet indeholde Børn & Unge Tandpleje med klinikrum
/behandlingsenheder, samt Tandreguleringsklinik med klinikrum/behandlingsenheder. 
Klinikken indeholder desuden tilhørende kliniske og administrative støttefunktioner, samt 
patientområder. Der indgår desuden velfærdsfaciliteter for personalet, samt rum for teknik og 
drift. Se udbudsmaterialet for nærmere beskrivelse af opgaven.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 38 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
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Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Ordregiver har i henhold til Udbudslovens § 49, stk. 2 valgt ikke at 
opdele kontrakten i delkontrakter. Det er i den forbindelse Ordregivers vurdering, at 
realiseringen af den udbudte opgave kan ske mest hensigtsmæssigt i én totalentreprise, idet 
denne entrepriseform indebærer, at Ordregiver kun har én medkontrahent i forhold til 
projekterings- og udførelsesarbejderne, at grænseflader, koordinerings- og ansvarsforhold 
forenkles, hvilket samlet set skønnes at minimere Ordregivers omkostninger til 
kontraktadministration.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Ansøgers omsætning i hvert af de 3 seneste afsluttede 
disponible regnskabsår skal udgøre minimum DKK 50.000.000 ekskl. moms pr. år.

Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger skal have haft en positiv egenkapital i hvert af de 
seneste 3 afsluttede disponible regnskabsår.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger skal aflevere minimum 1 entreprenørreference 
fra et tilsvarende projekt med en entreprisesum på mindst DKK 70.000.000. Med et tilsvarende 
projekt menes et nybyggeri af et offentligt sundhedsbyggeri såsom tandklinikker, 
sundhedscentre eller sammenlignelige byggeri indeholdende klinikker, behandlerrum og 
laboratorier. I referencen skal der være udført projektering af totalentreprenørens rådgiver 
inden for de arkitektfaglige og ingeniørfaglige områder. Referencen må på 
ansøgningstidspunktet ikke være mere end 5 år gammel regnet fra afleveringsdatoen.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger må maksimalt vedlægge 6 referencer inkl. 
referencer fra andre enheder (f.eks. rådgivere), som ansøger baserer sig på. Ansøger 
opfordres til at aflevere minimum 3 entreprenørreferencer. Referencer ud over de første 6 vil 
ikke komme i betragtning. Bygherre tager udgangspunkt i den rækkefølge, som referencerne 
leveres i. Entreprenørereferencer må ikke være mere end 5 år gamle regnet fra 
afleveringsdatoen, mens rådgiverreferencer max må være 3 år gamle regnet fra afslutning af 
rådgivningsopgaven. Der kan afleveres max 1 reference med byggeri, som endnu ikke er 
afleveret, men som er i udførelse. Såfremt en reference omfatter byggeri, som endnu ikke er 
afleveret, så skal projektets stade på ansøgningstidspunktet angives samt suppleres af en 
beskrivelse af, hvilke ydelser, der er leveret/udført på ansøgningstidspunktet. Såfremt der er 
flere end 4 egnede ansøgere, som opfylder ovenfornævnte minimumskrav, vil Bygherren 
foretage en udvælgelse. Ved udvælgelsen blandt de egnede ansøgere vil Bygherre vælge de 
4 ansøgere, som i lyset af den udbudte opgave vurderes at have den bedste tekniske og 
faglige formåen. Vurdering vil ske på baggrund af oplysninger angivet i ESPD'erne samt 
vedlagt i eventuelt særskilt referenceark. Bygherre vil ved udvælgelsen på baggrund af et 
samlet skøn vurdere, hvilke ansøgere, der gennem de fremsendte referencer, har 
dokumenteret de mest relevante referencer i forhold til den udbudte opgave. 
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Referenceprojekter med stor sammenlignelighed med udbudte opgave vægtes højere end 
andre referenceprojekter. Referenceprojekter som er afsluttet, vægtes højere end 
referenceprojekter som ikke er afsluttet. "Relevante referencer" forstås som værende 
referencer for både totalentreprenør og dennes rådgivere, som er sammenlignelige med den 
udbudte opgave i art, kompleksitet og omfang, herunder særligt: ›I forhold til 
entreprenørreferencer: Referencer vedrørende udførelse af et offentligt sundhedsbyggeri i 
totalentreprise som nybyg. ›I forhold til rådgiverreferencer: Referencer vedrørende levering af 
tilsvarende rådgivningsydelser i forbindelse med offentligt sundhedsbyggeri opført som nybyg. 
Ved vurderingen vil Bygherre tillige lægge positiv vægt på referencer som dokumenterer 
samarbejde mellem de oplyste parter.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Pris
Descrizione: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.1
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 35
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Funktionalitet og sammenhæng, herunder arkitektur
Descrizione: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.2
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 25
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Teknik, drift og vedligeholdelse, herunder bæredygtighed
Descrizione: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.3
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Proces og organisation
Descrizione: Fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 7.1.4
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-
13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 

https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
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Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-
13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 26/02/2026 12:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Se udkast til ABT 18 Totalentreprisekontrakt

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4. 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstillperioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagevejledningen fra Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.
klfu.dk

https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
https://my.ibinder.com/etendering/e4b4cfc9-54f3-4026-bde5-13d792f0247c/tenders/P3HA87RKA/public
http://www.klfu.dk
http://www.klfu.dk
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Silkeborg Kommune
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Silkeborg 
Kommune
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Silkeborg Kommune
Organizzazione che tratta le offerte: Silkeborg Kommune

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Silkeborg Kommune
Numero di registrazione: 29181407
Indirizzo postale: Søvej 1
Località: Silkeborg
Codice postale: 8600
Suddivisione del paese (NUTS): Østjylland (DK042)
Paese: Danimarca
E-mail: kommunen@silkeborg.dk
Telefono: +45 89701000
Indirizzo internet: https://silkeborg.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnenes Hus Toldboden 2
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Østjylland (DK042)
Paese: Danimarca
E-mail: nh@naevneneshus.dk
Telefono: +45 72405600
Indirizzo internet: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819
Indirizzo postale: Carl Jaobsens vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Københavns omegn (DK012)

mailto:kommunen@silkeborg.dk
https://silkeborg.dk/
mailto:nh@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
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Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 41715000
Indirizzo internet: www.kfst.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: dfe9622a-c365-42f2-9404-b5324bb2175f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 23/01/2026 12:14:15 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: danese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 55013-2026
Numero dell'edizione della GU S: 17/2026
Data di pubblicazione: 26/01/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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